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BREA:T: What happens now?

14 July 2016 | 9h00 -11h00 14 de julho de 2016 | 9h00 -11h00

The Law Firm PLMJ and the British-Portuguese Chamber of ASociedade de Advogados PLMJ e a Camarade Comércio Luso-Britanica
Commerce are pleased to invite you to a business breakfast to analyse tém o prazer de o(a) convidar para um business breakfast, a realizar no dia
the background and main consequences of Brexit for british 14 de julho, das 9h00 as 11h00, no Oporto Cricket and Lawn Tennis
citizens. The event will take place in the Oporto Cricket and Lawn Club, sobre o enquadramento e anadlise das principais consequéncias
Tennis Club on 14 July, from 9h00 to 11h00, and will be presented do Brexit para os Cidadaos Britanicos a viver em Portugal que serd
by PLMJ lawyers: apresentado pelos Advogados PLMJ:

= Manuel Cavaleiro Brandao, Partner from the Employmentand Labour Practice ® Manuel Cavaleiro Brandao, Socio da Area de Prética de Direito Laboral
m Miguel C. Reis, Partnerfrom the Tax Practice m Miguel C. Reis, Socio da Area de Prética de Direito Fiscal

m Sara Estima Martins, Partner from the EU Law Practice m Sara Estima Martins, Sécia da Area de Prética de Direito da Unido Europeia

Please confirm your presence by email to: eventos@plmj.pt Por favor confirme a sua presenca para o email: eventos@plmj.pt
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